
Bulgarian (български език) Xhosa (isiXhosa)

Встъпителни обреди Intshayelelo Rites

Знак за кръста Sayina umnqamlezo

В името на Отца и на Сина и на

Светия Дух.

Egameni likaYise, noNyana,

noMoya oyiNgcwele.

Амин Amen

Поздрав Imibuliso

Благодатта на нашия Господ Исус

Христос, И любовта на Бог, и

общение на Светия Дух Бъдете с

всички вас.

Ubabalo lweNkosi yethu uYesu

Kristu, Uthando lukaThixo,

Kwaye umthendeleko woMoya

oyiNgcwele Yiba nani nonke.

И с вашия дух. Kunye nomoya wakho.

Наказателен акт Isenzo se-penimaant

Братя (братя и сестри), нека

признаем нашите грехове, И така

се подготвяйте да отпразнуваме

свещените мистерии.

Bhuti (Bazalwana noodade),

masivume izono zethu, Kwaye

ke zilungiselele ukubhiyozela

iimfihlakalo ezingcwele.

Признавам си на Всемогъщия Бог

И на вас, моите братя и сестри, че

съм силно съгрешил, В моите

мисли и по думите ми, в това,

което съм направил и в това,

което не успях да направя, по моя

вина, по моя вина, чрез най -

тежката ми вина; Затова питам

благословена Мери Евър-Виргин,

Всички ангели и светии, И вие,

моите братя и сестри, да се

молим за мен на Господа, нашия

Бог.

Ndiyavuma kuThixo uSomandla

Kuwe, mawethu, ukuba ndonile

kakhulu, Kwiingcinga zam

nangamazwi am, kwinto

endiyenzileyo nakwinto

endiyenzileyo ukuyenza,

Ngempazamo yam,

Ngempazamo yam, ngetyala lam

elibuhlungu; Ngenxa yoko

ndibuzayo, basibonga uMariya,

Zonke iingelosi nabangcwele, Ke

wena, mawethu, Ndithandazele

kuNdikhoyo uThixo wethu.

Нека всемогъщият Бог да ни

смили, прости ни нашите грехове,

и ни доведе до вечен живот.

Ngamana uSomandla

angakholelwa kuthi, Sixolele

izono zethu, kwaye usinike

ubomi obungunaphakade.

Амин Amen
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Кири Kyrie

Господ е милостив. Nkosi, yiba nenceba.

Господ е милостив. Nkosi, yiba nenceba.

Христос, смили се. Kristu, yiba nenceba.

Христос, смили се. Kristu, yiba nenceba.

Господ е милостив. Nkosi, yiba nenceba.

Господ е милостив. Nkosi, yiba nenceba.

Глория IGloria

Слава на Бога в най -високото, и

на земята мир на хората с добра

воля. Ние те хваляме,

Благословим те, Обожаваме те,

Ние те прославяме, Благодарим

ви за вашата страхотна слава,

Господи Боже, небесен цар,

Боже, Всемогъщ Отец. Господи

Исусе Христос, само роди Сине,

Господи Бог, Агнец Божи, Син на

Отец, Вие отнемате греховете на

света, смили ни; Вие отнемате

греховете на света, Получаваме

нашата молитва; Вие сте седнали

от дясната ръка на бащата,

Поемете ни. Само за теб са

светите, ти сам си Господ, ти

сами сте най -високите, Исус

Христос, със Светия Дух, В

Божията слава Отец. Амин.

Uzuko kuThixo enyangweni,

noxolo emhlabeni kubantu

abathanda okulungileyo.

Siyakudumisa, siyakusikelela,

siyakuthanda, siyakuzukisa,

siyabulela ngozuko lwakho

olukhulu, Nkosi Thixo, uKumkani

wasezulwini, Owu Thixo, Bawo

onamandla onke. INkosi uYesu

Kristu, uNyana okuphela

kwamzeleyo, Nkosi Thixo,

iMvana kaThixo, Nyana kaYise,

ususa izono zehlabathi, yiba

nenceba kuthi; ususa izono

zehlabathi, wamkele

umthandazo wethu; uhleli

ngasekunene kukaYise. yiba

nenceba kuthi. Ngokuba nguwe

wedwa oyiNgcwele; wena

wedwa unguYehova; nguwe

wedwa Osenyangweni; UYESU

khristu, ngoMoya oyiNgcwele,

kuzuko lukaThixo uYise. Amen.

Събиране Ukuqokelela

Нека се помолим. Masithandaze.

Амин. Amen.

Литургия на думата I-Liturgy yeLizwi

Първо четене UKUFUNDA KOKUFUNDA
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Словото на Господ. Ilizwi leNkosi.

Благодаря на Бога. Makabongwe uThixo.

Отговор за псалм Indumiso yokuphendula

Второ четене Ukufundwa kwesibini

Словото на Господ. Ilizwi leNkosi.

Благодаря на Бога. Makabongwe uThixo.

Евангелие Ivangeli

Господ бъде с теб. INkosi ibe nani.

И с вашия дух. Kwaye ngomoya wakho.

Четене от Светото Евангелие

според N.

Ufundo lweVangeli engcwele

ngokukaN.

Слава за теб, Господи Uzuko kuwe, Nkosi

Евангелието на Господ. IVangeli yeNkosi.

Хвалете се на вас, Господи Исус

Христос.

Makadunyiswe, Nkosi Yesu

Kristu.

Професия на вярата Umsebenzi wokholo

Вярвам в един Бог, Отец

Всемогъщ, създател на небето и

земята, от всички видими и

невидими неща. Вярвам в един

Господ Исус Христос,

Единственият роден Божи Син,

Роден от бащата преди всички

възрасти. Бог от Бог, Светлина от

светлина, Истински Бог от

истински Бог, роден, не е

направен, съгласуван с бащата;

Чрез него бяха направени всички

неща. За нас хората и за нашето

спасение той слезе от небето, и

чрез Светия Дух беше въплътен

на Богородица, и стана човек. За

нас той беше разпнат под Понтий

Пилат, Той е претърпял смърт и е

бил погребан, И се издигна

отново на третия ден В

съответствие с Писанията. Той се

Ndiyakholwa kuThixo omnye,

uYise onamandla onke, umenzi

wezulu nomhlaba, kuzo zonke

izinto ezibonakalayo

nezingabonakaliyo. Ndiyakholwa

kwiNkosi enye uYesu Kristu,

uNyana okuphela kwamzeleyo

kaThixo, ozelwe nguYise

ngaphambi kwephakade. UThixo

ovela kuThixo, Ukukhanya

okuvela ekuKhanyeni, uThixo

oyinyaniso ovela kuThixo

oyinyaniso, ozelwe,

engenziwanga, ngokulingana

noYise; zabakho ngaye zonke

izinto. Wehla emazulwini ngenxa

yethu, nangenxa yosindiso

lwethu; kwaye ngoMoya

oyiNgcwele wenziwa inyama

yeNtombi Enyulu uMariya, waba

ngumntu. Ngenxa yethu
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възкачи на небето и е седнал от

дясната ръка на бащата. Той ще

дойде отново в слава да съди

живите и мъртвите И Неговото

царство няма да има край.

Вярвам в Светия Дух, Господ,

даряващият живот, който

пристъпва от бащата и сина,

който с бащата и сина е обожаван

и прославен, който е говорил

през пророците. Вярвам в една,

свещена, католическа и

апостолска църква. Признавам

едно кръщение за прошката на

греховете И с нетърпение

очаквам възкресението на

мъртвите и животът на

предстоящия свят. Амин.

wabethelelwa emnqamlezweni

phantsi koPontiyo Pilato; weva

ubunzima bokufa,

wangcwatywa; wabuya wavuka

ngomhla wesithathu

ngokungqinelana neZibhalo.

Wenyuka waya ezulwini kwaye

uhleli ngasekunene kukaYise.

Uya kubuya eze

esebuqaqawulini ukugweba

abaphilileyo nabafileyo

nobukumkani bakhe abuyi kuba

nasiphelo. Ndiyakholwa kuMoya

oyiNgcwele, iNkosi, umniki-bomi,

ophuma kuYise nakuNyana; lowo

uzukiswa kuYise noNyana,

owathetha ngabaprofeti.

Ndikholelwa kwiCawa enye,

engcwele, yamaKatolika

neyabapostile. Ndivuma

ubhaptizo olunye loxolelo

lwezono kwaye ndikhangele

phambili kuvuko lwabafileyo

nobomi behlabathi elizayo.

Amen.

Хомилия Nge-homily

Универсална молитва Umthandazo weHlabathi

Ние се молим на Господа. Sithandaza eNkosini.

Господи, чуй нашата молитва. Nkosi yiva umthandazo wethu.

Литургия на

Евхаристията

I-Liturgy ye-EuCrist

Офтория Unikezelo

Благословен да бъде Бог

завинаги.

Makabongwe uThixo

ngonaphakade.

Молете се, братя (братя и сестри),

че моята жертва и твоята може

Thandazani, bazalwana

(bazalwana noodade), ukuba

idini lam nelakho iya
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да е приемливо за Бога,

Всемогъщият баща.

kwamkeleka kuThixo, uBawo

onamandla onke.

Нека Господ да приеме жертвата

на вашите ръце за похвала и

славата на неговото име, За

нашето добро и доброто на

цялата му Света Църква.

Wanga uNdikhoyo angawamkela

umnikelo ovela ezandleni zenu

ngenxa yendumiso nozuko

lwegama lakhe, ukuze kulunge

kuthi kunye nokulungileyo

kweBandla lakhe elingcwele

lonke.

Амин. Amen.

Евхаристийна молитва Umthandazo

woMthendeleko

Господ бъде с теб. INkosi ibe nani.

И с вашия дух. Kwaye ngomoya wakho.

Повдигнете сърцата си. Phakamisani iintliziyo zenu.

Вдигаме ги до Господа. Sibaphakamisela eNkosini.

Нека благодарим на Господа,

нашия Бог.

Masibulele kuYehova uThixo

wethu.

Правилно е и справедливо. Ilungile kwaye inobulungisa.

Свети, свети, свят Господи Бог на

домакините. Небето и земята са

пълни с вашата слава. Hosanna в

най -високата. Благословен е

онзи, който идва в името на

Господа. Hosanna в най -високата.

Ngcwele, Ngcwele, Ngcwele

Nkosi Thixo wemikhosi. Amazulu

nomhlaba azele bubuqaqawuli

bakho. Hosana enyangweni.

Makabongwe lowo uzayo

egameni leNkosi. Hosana

enyangweni.

Мистерията на вярата. Imfihlelo yokholo.

Ние провъзгласяваме твоята

смърт, Господи, и изповядвайте

възкресението си Докато не

дойдете отново. Или: Когато ядем

този хляб и пием тази чаша, Ние

провъзгласяваме твоята смърт,

Господи, Докато не дойдете

отново. Или: Спаси ни, спасител

на света, Защото от вашия кръст

и възкресение Вие сте ни

освободили.

Sibhengeza ukufa kwakho,

Nkosi, kwaye uvume uVuko

lwakho ude ubuye. Okanye: Xa

sisitya esi Sonka kwaye sisela le

ndebe, Sibhengeza ukufa

kwakho, Yehova, ude ubuye.

Okanye: Sisindise, Msindisi

wehlabathi, ngokuba

ngomnqamlezo noVuko lwakho

usikhulule.
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Амин. Amen.

Обред на причастие ISiteko soMthendeleko

В командата на Спасителя и се

формира от божественото

учение, смеем да кажем:

Ngomyalelo woMsindisi kwaye

siqulunqwe yimfundiso

yobuthixo, sinobuganga bokuthi:

Нашият Отец, който е изкуство на

небето, осветено е твоето име;

Твоето царство дойде, Твоята ще

свърши на земята, както е на

небето. Дайте ни този ден

ежедневният ни хляб, и ни

прости нашите престъпления,

Докато прощаваме на онези,

които нарушават срещу нас; и ни

води не в изкушение, Но ни

избави от злото.

Bawo wethu osemazulwini,

malingcwaliswe igama lakho;

mabufike ubukumkani bakho.

makwenzeke ukuthanda kwakho

emhlabeni njengasezulwini.

Siphe namhla isonka sethu

semihla ngemihla; usixolele

izono zethu; njengokuba nathi

sibaxolela abo basonayo;

ungasingenisi ekuhendweni;

usihlangule ebubini.

Избави ни, Господи, ние се молим

от всяко зло, любезно дайте мир в

нашите дни, че с помощта на

вашата милост, Можем винаги да

сме свободни от греха и

безопасно от всички страдания,

Докато очакваме благословената

надежда и идването на нашия

Спасител, Исус Христос.

Sihlangule, Nkosi, kubo bonke

ububi. Ngenceba yiphe uxolo

kwimihla yethu. ukuba,

ngoncedo lwenceba yakho,

sihlala sikhululekile esonweni

kwaye ukhuselekile kuko konke

ukubandezeleka, njengoko

silindele ithemba

elisikelelekileyo nokuza

koMsindisi wethu, uYesu Kristu.

За царството, Силата и славата са

твои сега и завинаги.

Ngenxa yobukumkani, amandla

nozuko ngawenu ngoku

nangonaphakade.

Господи Исусе Христос, Кой каза

на вашите апостоли: Мир,

оставям ви, мир ми давам, Не

гледайте на нашите грехове, Но

за вярата на вашата църква, и

любезно й дават мир и единство в

съответствие с вашата воля.

Които живеят и царуват завинаги

и някога.

INkosi uYesu Kristu, owathi

kubaPostile bakho: Ndishiya

uxolo kuni, uxolo lwam ndininika

lona; ungazijongi izono zethu;

kodwa ngokholo lweBandla

lakho, Uyinike uxolo nomanyano

ngobabalo ngokuhambelana

nentando yakho. Ohleliyo
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elawula ngonaphakade

kanaphakade.

Амин. Amen.

Господният мир е винаги с теб. Uxolo lweNkosi malube nani

ngamaxesha onke.

И с вашия дух. Kwaye ngomoya wakho.

Нека си предложим взаимно

знака на мира.

Masinikane umqondiso woxolo.

Агнец Божи, ти отнема греховете

на света, Поемете ни. Агнец

Божи, ти отнема греховете на

света, Поемете ни. Агнец Божи,

ти отнема греховете на света,

Дайте ни мир.

Mvana kaThixo, wena osusa

izono zehlabathi, yiba nenceba

kuthi. Mvana kaThixo, wena

osusa izono zehlabathi, yiba

nenceba kuthi. Mvana kaThixo,

wena osusa izono zehlabathi,

Siphe uxolo.

Ето агнешкото Бог, ето, който

отнема греховете на света.

Благословени са тези, призовани

на вечерята на Агнето.

Nantso iMvana kaThixo, nanko

ke yena osusa izono zehlabathi.

Banoyolo abo bamenyelwe

kwisidlo seMvana.

Господи, не съм достоен че

трябва да влезете под моя

покрив, но само кажете, че

думата и душата ми ще бъдат

излекувани.

Nkosi, andifanelekanga ukuba

ungene phantsi kophahla lwam;

kodwa thetha ilizwi lodwa

wophiliswa umphefumlo wam.

Тялото (кръвта) на Христос. UMzimba (iGazi) kaKristu.

Амин. Amen.

Нека се помолим. Masithandaze.

Амин. Amen.

Заключителни обреди Gqiba iinqanawa

Благословение Intsikelelo

Господ бъде с теб. INkosi ibe nani.

И с вашия дух. Kwaye ngomoya wakho.

Нека всемогъщият Бог да ви

благослови, Бащата и Синът и

Светият Дух.

Wanga uThixo uSomandla

angakusikelela, uYise, noNyana,

noMoya oyiNgcwele.

Амин. Amen.
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Уволнение Ukugxothwa

Излезте, масата приключи. Или:

Отидете и обявете Евангелието

на Господ. ИЛИ: Върви в мир,

прославяйки Господа до живота

си. Или: Върви в мир.

Phumani, iMisa igqityiwe.

Okanye: Hambani niye

kushumayela iindaba

ezilungileyo zeNkosi. Okanye:

Hambani ninoxolo, niyizukise

iNkosi ngobomi benu.

Noma:Hamba ngoxolo.

Благодаря на Бога. Makabongwe uThixo.
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